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Ó ñòàòò³ ðîçãëÿíóòî ìîòèâàö³þ ÿê îäèí ³ç íàéâàæëèâ³øèõ ñêëàäíèê³â
ôðàçåîëîã³÷íî¿ ñåìàíòèêè, âèâ÷åíî òà âèîêðåìëåíî ¿¿ òèïè.
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Ó ñòàòüå ðàññìîòðåíî ìîòèâàöèþ êàê îäèí èç âàæíûõ ñîñòàâëÿþùèõ êîìïîíåíòîâ
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The article focuses on the motivation as the main part of phraseological meaning,
studies and describes its types.
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figurative motivation, syntactic motivation, blending of types of motivation.

Ìåòà äàíîãî äîñë³äæåííÿ – ïðåäñòàâèòè
ìîòèâàö³þ ÿê îäèí ç îñíîâíèõ êîìïîíåíò³â
ôðàçåîëîã³÷íî¿ ñåìàíòèêè, çä³éñíèòè ð³çíîá³÷íå,
äåòàëüíå ¿¿ âèâ÷åííÿ òà âèîêðåìèòè ¿¿ òèïè.

Àêòóàëüí³ñòü äàíîãî ïîøóêó çóìîâëåíà ãëîáàëü-
íîþ çì³íîþ âåêòîðà äîñë³äæåííÿ ìîâíèõ ÿâèù ç
îïèñó íà ¿õ ïîÿñíåííÿ, ïðîáëåìîþ â³äîáðàæåííÿ
òà êàòåãîðèçàö³¿ ä³éñíîñò³ ìîâíèìè îäèíèöÿìè
âòîðèííî¿ íîì³íàö³¿, çðîñòàþ÷èì ³íòåðåñîì äî
ìîòèâàö³¿ ÿê ï³çíàâàëüíîãî ïðîöåñó, ÿê ñòðóêòóðè
ïðåäñòàâëåííÿ çíàíü ïðî äîâê³ëëÿ.

Ïðîáëåìà ìîòèâàö³¿ çàðîäèëàñÿ ó êîíöåïö³¿
â÷åííÿ Â. ôîí Ãóìáîëüäòà ïðî âíóòð³øíþ ôîðìó
ìîâè. Ïîñòóëàò ïðî ìîòèâîâàí³ñòü/íåìîòèâîâàí³ñòü
åëåìåíò³â ìîâè, ÿê â³äîìî, áóâ óâåäåíèé ó ë³íã-
â³ñòè÷íèé óæèòîê Ô. äå Ñîññþðîì. Ó íàø ÷àñ ç’ÿâ-
ëÿºòüñÿ áàãàòî ïðàöü, ó ÿêèõ ìîâí³ ÿâèùà àíàë³çó-
þòüñÿ íå ò³ëüêè ç òî÷êè çîðó ¿õ ðîë³ é ì³ñöÿ ó ñèñòåì³
ìîâè, à é ç òî÷êè çîðó ¿õ îáóìîâëåíîñò³ åêñòðà-
ë³íãâ³ñòè÷íèìè (êóëüòóðíèìè, ñîö³àëüíèìè, êîãí³òèâ-
íèìè òîùî) ÷èííèêàìè (Í.Ä.Àðóòþíîâà, Í.Í.Áîë-
äèðåâ, À.Âåæáèöüêà, Â.Ã.Ãàê, Î.Ñ.Êóáðÿêîâà,
Þ.Ñ.Ñòåïàíîâ, À.Ä.Øìåëüîâ, Î.Ä.Äîáðîâîëñüêèé
òîùî).

Ðåçóëüòàòè îïðàöþâàííÿ ïðàöü óêðà¿íñüêèõ òà
çàðóá³æíèõ ó÷åíèõ ùîäî çàäàíî¿ ïðîáëåìè
ñâ³ä÷àòü, ùî äîñë³äæåííÿ ìîòèâàö³éíèõ çâ’ÿçê³â

ëåêñè÷íèõ îäèíèöü çàéìàº ÷³ëüíå ì³ñöå ó äîðîáêó
ë³íãâ³ñòè÷íî¿ íàóêè. Ïèòàííÿ ìîòèâîâàíîñò³ ëåêñè÷-
íèõ îäèíèöü ðîçðîáëÿëè â³äîì³ â÷åí³: Î.².Áë³íîâà,
Â.Ã.Ãàê, Ì.Ä.Ãîëºâ, Ò.Ð.Êèÿê, Î.Ñ.Êóáðÿêîâà,
Î.Î.Ïîòåáíÿ, ².Ñ.Óëóõàíîâ òîùî. Â îñòàííþ ÷âåðòü
ÕÕ ñò. òà íà ïî÷. ÕÕ² îñîáëèâî ³íòåíñèâíèé ðîçâèòîê
äåìîíñòðóº ìîòèâîëîã³÷íèé íàïðÿìîê ó òåðì³íî-
çíàâñòâ³ [2–4; 7; 9]. Êîíñòàòóþ÷è äîñèòü âåëèêó
ê³ëüê³ñòü ðîá³ò ó ñôåð³ ìîòèâîëîã³÷íîãî òåðì³íî-
çíàâñòâà, ïðîáëåìà ìîòèâîâàíîñò³ óñêëàäíåíèõ
ìîâíèõ çíàê³â çàëèøàºòüñÿ îäí³ºþ ç íàéñêëàäí³øèõ
òà íàéìåíø äîñë³äæåíèõ. Ìîòèâàö³ÿ óñêëàäíåíèõ
ìîâíèõ çíàê³â íå çíàéøëà ñâîãî øèðîêîãî
âèñâ³òëåííÿ. Íàÿâíà äîñèòü íåçíà÷íà ê³ëüê³ñòü ðîá³ò
ç ö³º¿ ïðîáëåìè [12–14; 16; 17].

Ó÷åí³ Ä.Äîáðîâîëüñüêèé òà Å.Ï³³ðàéíåí âèîêðå-
ìèëè íàñòóïí³ òèïè ìîòèâàö³¿ ³ä³îì: ìåòàôîðè÷íó
ìîòèâàö³þ ç ¿¿ ï³äòèïàìè (ê³íåãðàìè é óçóàëüíà ãðà
ñë³â), ñèìâîë³÷íà ìîòèâàö³ÿ, ³íòåðòåêñòóàëüíà
ìîòèâàö³ÿ, ³íäåêñàëüíà ìîòèâàö³ÿ òà çì³øàíèé òèï
ìîòèâàö³¿ [17]. Ó öàðèí³ êîãí³òèâíî¿ îíîìàñ³îëîã³¿
ñó÷àñí³ ñòóä³¿ íàìàãàþòüñÿ ïî-íîâîìó ï³ä³éòè äî
ðîçâ’ÿçàííÿ ïðîáëåì ìîòèâàö³¿. Î.Î.Ñåë³âàíîâà
ïðîïîíóº îðèã³íàëüíó òèïîëîã³þ ìîòèâàö³éíèõ
ïðîöåñ³â, ùî ´ðóíòóºòüñÿ íà ñïåöèô³ö³ âèáîðó
ìîòèâàòîð³â ³ç ïåâíèõ ôðàãìåíò³â çíàíü ïðî
ïîçíà÷óâàíå. Çàïðîïîíîâàíà äîñë³äíèöåþ íîâà
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òèïîëîã³ÿ ìîòèâàö³¿ âèïëèâàº ³ç ñòàòóñó ôðàãìåíòà
êîíöåïòóàëüíî¿ ìîäåë³, âèáðàíîãî ìîòèâàòîðîì
îíîìàñ³îëîã³÷íî¿ ñòðóêòóðè òà âèîêðåìëþº òðè òèïè
ìîòèâàö³éíèõ â³äíîøåíü: ïðîïîçèö³éíî-äèêòóìíèé,
àñîö³àòèâíî-òåðì³íàëüíèé, çì³øàíèé [13; 14].

Îñê³ëüêè ìîòèâîëîã³ÿ ÿê íàóêà ïåðåáóâàº íà
ñòàä³¿ ñòàíîâëåííÿ ³ çàãàëüí³ âèõ³äí³ ïîçèö³¿ ó ¿¿ òåîð³¿
ùå íå ñôîðìîâàí³, â÷åí³-äîñë³äíèêè äëÿ âèð³øåí-
íÿ äîñë³äíèöüêèõ çàâäàíü ðîçðîáëÿþòü ñâî¿ âëàñí³
ïðèíöèïè òà ïîëîæåííÿ. Íå º âèêëþ÷åííÿì ³ äàíèé
ïîøóê, ó ÿêîìó çðîáëåíî ñïðîáó ïîêàçàòè ðîçìà¿òòÿ
ñïîñîá³â ìîòèâàö³¿ ôðàçåîëîã³÷íèõ îäèíèöü ñîö³-
àëüíî-åêîíîì³÷íî¿ ñôåðè, ïîêàçàòè ìîòèâàö³þ ÿê
äèíàì³÷íó êàòåãîð³þ, êëàñèô³êóâàòè ¿¿ íà ñèíõðî-
í³÷íó òà ä³àõðîí³÷íó òà ïðåäñòàâèòè îñíîâí³ òèïè
ìîòèâàö³¿.

Ó ë³íãâ³ñòèö³ ³ñíóþòü ð³çí³ ï³äõîäè äî âèçíà÷åííÿ
ïîíÿòòÿ ìîòèâàö³¿. ̄ ¿ âèçíà÷àþòü ÿê “çíàê çíà÷åííÿ”
(Â.Ì.Êîì³ñàðîâ), “óñâ³äîìëåí³ñòü âíóòð³øíüî¿ ôîð-
ìè” (Ð.À.Áóäàãîâ), ÿê “íàñêð³çíó ë³íãâîïñèõîìåí-
òàëüíó îïåðàö³þ ôîðìóâàííÿ îíîìàñ³îëîã³÷íî¿
ñòðóêòóðè” (Î.Î.Ñåëèâàíîâà), “ÿê çâ’çóþ÷èé àñîö³-
àòèâíî-îáðàçíèé ëàíöþæîê ì³æ äåíîòàòèâíèì,
ñèãíèôèêàòèâíèì çíà÷åííÿì ³ä³îìè, ¿¿ åìîòèâíîþ,
îö³ííîþ, ñòèë³ñòè÷íîþ õàðàêòåðèñòèêàìè ³ âíóòð³ø-
íüîþ ôîðìîþ” (Î.Â.Äóáèöüêà). Ìè âèçíà÷àºìî
ìîòèâàö³þ ÿê ë³äèðóþ÷èé, íåâ³ä’ºìíèé êîìïîíåíò
ôðàçåîëîã³÷íîãî çíà÷åííÿ, ÿê àñîö³àòèâíî-îáðàç-
íèé çâ’ÿçîê ì³æ äåíîòàòèâíî-ïîíÿòòºâîþ ñôåðîþ
ìîòèâóâàëüíîãî çíà÷åííÿ òà äåíîòàòèâíî-
ïîíÿòòºâîþ ñôåðîþ ìîòèâîâàíîãî çíà÷åííÿ ÔÎ.

Íå çâàæàþ÷è íà òå, ùî í³õòî ç äîñë³äíèê³â íå
çàïåðå÷óº âòîðèííîñò³ ïîõîäæåííÿ ôðàçåîëîã³÷-
íèõ îäèíèöü (äàë³ – ÔÎ), âñå ùå ëóíàþòü äóìêè
ïðî íåâìîòèâîâàí³ñòü ÷àñòèíè ³ä³îì, âèêëèêàíàíèõ
çàáóòòÿì ¿õ âíóòð³øíüî¿ ôîðìè, íåìîæëèâ³ñòþ
âèçíà÷èòè ¿õ ïðîòîòèïè, ðîçêðèòè øëÿõè óòâîðåííÿ
òà ôîðìóâàííÿ ö³ë³ñíîãî çíà÷åííÿ. “Âòîðèíí³ñòü
³ä³îì, – çàçíà÷àº Ò.Ç.×åðäàíöåâà, – º í³÷èì ³íøèì,
ÿê ìîòèâîâàí³ñòþ öèõ ìîâíèõ çíàê³â, ùî ñêëàäà-
þòüñÿ ç îäèíèöü ìîâè...” [16, ñ. 73].

Îñíîâîþ äëÿ äîñë³äæåííÿ ìîòèâàö³¿ º ïðîáëåìà
â³äîáðàæåííÿ ä³éñíîñò³ ìîâîþ. Ìîòèâàö³ÿ íàî÷íî
âèðàæàº îñíîâíó ãíîñåîëîã³÷íó ôóíêö³þ ìîâíîãî
çíàêà – ìîâíó ô³êñàö³þ çíàíü, óâîäèòü íàéìåíó-
âàííÿ ó ñèñòåìó ìîâè ÿê ìîâíó îäèíèöþ, ðîçâèâàº
òà àêòóàë³çóº ¿¿ ó ïðîöåñ³ ôóíêö³îíóâàííÿ.

Ìîòèâàö³ÿ º äèíàì³÷íîþ êàòåãîð³ºþ ³ ðîçãëÿäà-
ºòüñÿ ó ò³ñíîìó çâ’ÿçêó ç ÂÔ, ùî ëåæèòü â îñíîâ³
ìîòèâàö³¿ çíà÷åííÿ ÔÎ. Â³äïîâ³äíî äî ÂÔ, ÿêà ìàº
ÿê ñèíõðîí³÷íó, òàê ³ ä³àõðîí³÷íó ãëèáèíó, ìè
ðîçìåæîâóºìî ñèíõðîí³÷íó ³ ä³àõðîí³÷íó ìîòèâà-
ö³þ. Ñèíõðîí³÷íà ìîòèâàö³ÿ ñïèðàºòüñÿ íà ñó÷àñíå
àñîö³àòèâíî-îáðàçíå ïðåäñòàâëåííÿ ÂÔ ÔÎ, º
ïðîçîðîþ ³ çðîçóì³ëîþ ñó÷àñíèì íîñ³ÿì ìîâè,
íàïð.: auf eigenen Fü âen/Beinen stehen (ñòîÿòè íà
âëàñíèõ íîãàõ) – “áóòè ñàìîñò³éíèì, åêîíîì³÷íî
íåçàëåæíèì” [RW, B., 11, ñ. 250]. Ä³àõðîí³÷íà ìîò-
èâàö³ÿ ïîðîäæóºòüñÿ ïðè÷èíàìè: à) åêñòðàë³íãâàëü-
íîãî õàðàêòåðó, âèêëèêàíîãî çàáóòòÿì êîíêðåòíèõ
çâè÷à¿â, òðàäèö³é, ³ìåí³ ä³ÿ÷à, íà îñíîâ³ ÿêèõ â³äáó-
ëàñÿ ôðàçåîëîã³çàö³ÿ çì³ííîãî ñëîâåñíîãî
êîìïëåêñó (äàë³ – ÇÑÊ), íàïðèêëàä, ÔÎÑÅÐ das ist
fü r den alten Fritzen (ugs. scherzh.) – “çàäàðìà” [RW,
B. 11, ñ. 244]. Ñìèñëîâèì êîìïîíåíòîì º Fritz(en) –

³ì’ÿ ïðóñüêîãî êîðîëÿ Ôð³äð³õà Â³ëüãåëüìà I, ÿêèé
áóâ íàäòî æàä³áíèé ³ ñâî¿ì ï³äëåãëèì ïëàòèâ íàäòî
ìàëî çà ¿õíþ ñëóæáó; á) âíóòð³øíüîë³íâàëüíîãî
õàðàêòåðó, âèêëèêàíîãî íàÿâí³ñòþ ó êîìïîíåíòíîìó
ñêëàä³ ÔÎ àðõà¿çì³â, æàðãîííî¿ ëåêñèêè, àðõà¿÷íèõ
ãðàìàòè÷íèõ ôîðì òà ä³àëåêò³â, íàïðèêëàä ÔÎÑÅÐ
(etw.) das Geld in Scheffeln einheimsen – “çàãð³áàòè
âåëèê³ ãðîø³”, sein Geld scheffelweise ausgeben –
“ñì³òèòè ãðîøèìà” [ÁÍÐÑ, ò. 2, ñ. 294], äå ËÎ
Scheffel, ÿêå îçíà÷àëî ñòàðó, ð³çíó çà âåëè÷èíîþ
(â³ä 50 äî 222 ë³òð³â) ì³ðó âàãè, ÷àñò³øå äëÿ
âèì³ðþâàííÿ çåðíà (÷åòâåðèê, â³äðî).

Á³ëüø³ñòü ÔÎ º ñåìàíòè÷íî ìîòèâîâàíèìè.
Ìîòèâîâàí³ñòü ÔÎ, íà â³äì³íó â³ä ñë³â, º ñèòóàòèâ-
íîþ. Â îñíîâ³ ìîòèâàö³¿ çíà÷åííÿ ÔÎ ëåæàòü ö³ëêîì
ðåàëüí³, çðîçóì³ë³ íîñ³ÿì ìîâè æèòòºâ³ ñèòóàö³¿, ùî
âêàçóþòü íà ³íø³ ñèòóàö³¿, çà äîïîìîãîþ ÿêèõ ³íäèâ³ä
íàçèâàº ïðåäìåòè ÷è ÿâèùà, êâàë³ô³êóº, âèðàæàº
ñâîº îñîáèñòå ñïðèéíÿòòÿ òà åìîö³éíå ñòàâëåííÿ äî
íèõ [16]. Ñèòóàòèâíó ìîòèâîâàí³ñòü ÔÎÑÅÐ ìè
ïîä³ëÿºìî íà ìîòèâîâàí³ñòü: à) ö³ëêîì áóäåííèìè,
çâè÷íèìè äëÿ íîñ³¿â ìîâè ñèòóàö³ÿìè, íàïðèêëàä:
ÔÎÑÅÐ die Beine unter jmds/fremden Tisch strecken,
ùî îçíà÷àº “ïðîñòÿãòè íîãè ï³ä ñòîëîì”. Äëÿ çðó÷-
íîñò³ áóäü-õòî ìîæå ïðîñòÿãòè íîãè ï³ä ñòîëîì. Ó
ðåçóëüòàò³ ìåíòàëüíèõ îïåðàö³é ÇÑÊ ñòàâ ïîçíà÷àòè
ñèòóàö³þ “æèòè ÷óæèì êîøòîì, ¿ñòü ÷óæèé õë³á” [RW,
B. 11, ñ. 773]; á) àáñóðäíèìè ñèòóàö³ÿìè ç òî÷êè çîðó
ëîã³êè âèñëîâëþâàííÿ òà ìîâíî¿ êàðòèíè ñâ³òó,
íàïðèêëàä: Wasser in ein Sieb schö pfen [ÍÓÔÑ, ò. 2,
ñ. 303], äîñë³â. íîñèòè âîäó ðåøåòîì, sich am kalten
Ofen wä rmen äîñë³â. ãð³òèñÿ á³ëÿ õîëîäíî¿ ïå÷³,
Schnee im Ofen backen [ÍÓÔÑ, ò. 2, ñ. 87], äîñë³â.
âèï³êàòè ñí³ã. Ìàòåð³àëüíèì âèðàæåííÿ àáñóðäíîñò³
òàêèõ ÔÎ º ¿õ ÂÔ, íà áàç³ ÿêî¿ âèíèêàþòü àñîö³àö³¿,
ùî ïîðîäæóþòü îáðàç ÷è îáðàçí³ñòü òà îö³íêó.
Ä³éñíî, í³õòî íå íîñèòü âîäó ðåøåòîì, íå ãð³ºòüñÿ
á³ëÿ õîëîäíî¿ ïå÷³, íå âèï³êàº í³÷îãî ç ñí³ãó.
Óíàñë³äîê ìåíòàëüíèõ îïåðàö³é òàêà àáñóðäí³ñòü ñòàº
áàçîþ äëÿ óòâîðåííÿ ÔÎÑÅÐ, ùî âèðàæàþòü ïîíÿòòÿ
“ðîáèòè ìàðíó ðîáîòó”. Ôðàçåîëîã³÷íå çíà÷åííÿ öèõ
ÔÎ ìàº íàéâèùèé ñòóï³íü êîíîòàòèâíîñò³ [5, ñ. 50],
à òàêîæ äåìîíñòðóº ìåíòàë³òåò òà êðåàòèâí³ñòü íàö³¿
ó ïðîöåñ³ êàòåãîðèçàö³¿ íàâêîëèøíüîãî ñâ³òó;
â) ñèòóàö³ÿìè, ùî áàçóþòüñÿ íà æèòòºâîìó ïðàêòè÷-
íîìó äîñâ³ä³ ³íäèâ³äà, ï³äêð³ïëåíîìó åêñòðàìîâíèìè
ñóòíîñòÿìè, ÿê îò: ÔÎÑÅÐ wissen, wo der Weizen am
besten blü ht äîñë³â. çíàòè, äå íàéêðàùå öâ³òå
ïøåíèöÿ, òà ôðàçåîëîã³÷íå çíà÷åííÿ – “çíàòè, äå
ìîæíà îòðèìàòè íàéá³ëüøèé ïðèáóòîê” [KÄä, Öö, Üü , ñ.  914].
Âèðîñòèòè ïøåíèöþ íà á³äíèõ çàåëüçàñüêèõ ́ ðóíòàõ
áóëî äóæå âàæêî. ßê, äå ³ êîëè ñ³ÿòè ïøåíèöþ íà íå
ö³ëêîì ïðèäàòíîìó ´ðóíò³ âèìàãàëî â³ä í³ìåöüêîãî
ãîñïîäàðÿ íå àáèÿêèõ çíàíü òà óì³íü. Òîé, êîìó
âäàâàëîñÿ âèðîñòèòè òà ç³áðàòè õîðîøèé óðîæàé
ïøåíèö³, ââàæàâñÿ âì³ëèì, óñï³øíèì òà áàãàòèì.
Àíàëîã³÷íî ìîòèâîâàíà é íàñòóïíà ÔÎ wissen, wie
der Hase lä uft – “çíàòè, ÿê âçÿòèñÿ äî ñïðàâè” [ÍÓÔÑ,
ò. 1, ñ. 312]. Ä³éñíî, ëèøå äîñâ³ä÷åíèé ìèñëèâåöü
ìîæå ðîçï³çíàòè çàïëóòàí³ ñë³äè çàéöÿ.

Íà îñíîâ³ ôðàçåîëîã³÷íèõ îäèíèöü íà ïîçíà-
÷åííÿ ñîö³àëüíî-åêîíîì³÷íèõ ðåàë³é (äàë³ –
ÔÎÑÅÐ) àêòè÷íîãî ìàòåð³àëó áóëî âèîêðåìëåíî
íàñòóïí³ òèïè ìîòèâàö³¿:
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1) êîíêðåòíî-îáðàçíà ìîòèâàö³ÿ áàçóºòüñÿ íà
êîíêðåòíîìó, “ðå÷îâîìó” îáðàç³, ÿêèé ëåãêî óÿâèòè.
Ó öüîìó âèïàäêó âèêîðèñòîâóºòüñÿ ìîäåëü óÿâè,
ùî íàñïðàâä³ öå ìàº ì³ñöå ³ â³äïîâ³äàº äîñë³âíîìó
çíà÷åííþ, ðåäóêîâàíîìó äî ãåøòàëüò-ñòðóêòóðè,
íàïðèêëàä: auf dem Pflaster liegen/sitzen – “áóòè
áåçðîá³òíèì” [RW, B. 11, ñ. 576]. Â îñíîâ³ îáðàçó
äàíî¿ ÔÎ º ñèòóàö³ÿ, êîëè õòîñü ëåæèòü/ñèäèòü íà
áðóê³âö³ ì³ñòà, à îòæå, í³÷îãî íå ðîáèòü. Ìè ÷³òêî
ìîæåìî óÿâèòè é íàñòóïíó ñèòóàö³þ, êîëè ëþäèíà
çà ñâîþ ïðàöþ îòðèìóº ëèøå ÿáëóêî ³ ÿéöå,
óñâ³äîìëþþ÷è, ùî öüîãî íàäòî ìàëî äëÿ îïëàòè
âèêîíàíî¿ ðîáîòè. Òîìó ÔÎÑÅÐ fü r einen Apfel und
ein Ei/fü r’n Appel und’n Ei arbeiten (ugs.) îçíà÷àº
“ïðàöþâàòè çà íàäòî íèçüêó ïëàòó” [RW, B.11, ñ. 53].
Ö³ëêîì çðîçóì³ëèìè º é íàñòóïí³ ñèòóàö³¿, êîëè õòîñü
³ç áàòüê³â ñèäèòü íà ëàâ³ ñâî¿õ ä³òåé, àëå ÔÎÑÅÐ
seinen Kindern auf der Bank sitzen íàáóëà çíà÷åííÿ
“áóòè íà óòðèìàíí³ ñâî¿õ ä³òåé” [ÁÍÐÑ, ò. 1, ñ. 200];

2) ìèñëåííºâà ìîòèâàö³ÿ íå âèêëèêàº àñîö³àö³é
ç ÿêèì-íåáóäü êîíêðåòíî ïðåäñòàâëåíèì îáðàçîì,
ñèòóàö³ºþ. Òàê³ îáðàçè óñâ³äîìëþþòüñÿ “âíóòð³øí³ì
ïîãëÿäîì”, íàïðèêëàä: die Arbeit/das Geschäft kleckert
[so] (bringt [nur] ab und zu/etwas ein) – “á³çíåñ ëåäâå
æèâîò³º” [WuW, ñ. 349], die Wirtschaft liegt am Boden –
”åêîíîì³êà çàíåïàëà“ [WUW, ñ. 147], die Wirtschaft geht
einem neuen Frü hling entgegen – “åêîíîì³êà
ðîçâèâàºòüñÿ, ïðîöâ³òàº” [ÍÓÔÑ, ò. 1, ñ. 192], den
Marktü bersä ttigen – “íà ðèíêó ïðîïîçèö³ÿ ïåðåâèùóº
ïîïèò” [DUW, ñ. 762]. Ó íàâåäåíèõ ïðèêëàäàõ
ðîáîòà/á³çíåñ, åêîíîì³êà, ðèíîê óïîä³áíþþòüñÿ
æèâèì ³ñòîòàì, ÿê³ âèêîíóþòü ïåâí³ ä³¿, ÿê îò: kleckern
– ïðîñóâàòèñÿ ç âåëèêèìè òðóäíîùàìè, ÷àñòî
çóïèíÿþ÷èñü; am Boden liegen – ëåæàòè íà çåìë³ /
ï³äëîç³ ÷åðåç âòîìó ÷è çíåñèëåí³ñòü àáî æ einem
neuen Frü hling entgegengehen – éòè íà çóñòð³÷ íîâ³é
âåñí³, ùî íåñå ïðîáóäæåííÿ, ðîçâèòîê òà ðîçêâ³ò
ïðèðîäè;

3) ìîòèâîâàí³ñòü êîìïîíåíòîì ÷è êîìïî-
íåíòàìè ³ç ñèìâîëüíèì çíà÷åííÿì. Öÿ ìîòèâàö³ÿ
âèìàãàº çíàííÿ ñèìâîë³êè ÿê îêðåìèõ ïðîöåñ³â,
âèðàæåíèõ ó âèãëÿä³ ñèòóàö³é òà ôàêò³â, ùî â³äîáðà-
æàþòü ³ñòèíí³ ðåàë³¿ ÷è ðåàë³¿ íåâèäèìèõ ñâ³ò³â.
Ñèìâîë º ñò³éêèì ñïîñîáîì, ñòðóêòóðîþ, çðàçêîì,
êàíîíîì ï³çíàííÿ ä³éñíîñò³. Ó ìåæàõ çàãàëüíî¿ òåîð³¿
ñåì³îòèêè ñèìâîë âèçíà÷àþòü ÿê çíàê, “ùî
ïåðåäáà÷àº âèêîðèñòàííÿ ñâîãî ïåðâèííîãî çì³ñòó
ÿê ôîðìè ³íøîãî, àáñòðàêòí³øîãî ³ ç á³ëüø
óçàãàëüíåíèì çì³ñòîì” [15].

Ó äîñë³äæóâíîìó êîðïóñ³ ÔÎ áóëî âèÿâëåíî
ð³çíîìàí³òí³ ñèìâîëè, ùî ïîêëèêàëè äî æèòòÿ íèçêó
ÔÎÑÅÐ. Öå ïåðåäóñ³ì ñèìâîëè-àðõåòèïè, ô³òî-,
çîî-, êîëüîðîñèìâîëè:

à) das Brot (õë³á) – ñèìâîë íàéíåîáõ³äí³øîãî
äëÿ ³ñíóâàííÿ ëþäèíè → çàðîá³òîê → íàÿâí³ñòü/
â³äñóòí³ñòü éîãî → á³äí³ñòü: das liebe/das tä gliche
Brot – “æèòòºâî íàéíåîáõ³äí³øå” [ÍÓÔÑ, ò. 1, ñ.  124],
nicht das Salz zum Brot/zur Suppe haben – “ïåðåáóâàòè
ó âåëèê³é íóæä³” [RW, B.11, ñ. 641];

á) grü ner Zweig äîñë³â. çåëåíà â³òêà (ñèìâîë
óñï³õó, ïðîöâ³òàííÿ ó äðåâí³õ ãåðìàíö³â): auf keinen
grü nen Zweig kommen àáî auf einen (keinen) grü nen
Ast kommen äîñë³â. “íå ñòóïèòè íà çåëåíó â³òêó” →
“(íå) äîìîãòèñÿ óñï³õó, (íå) áóòè çàáåçïå÷åíèì
ìàòåð³àëüíî” [DUW, ñ. 1810];

â) die Nuâ (ãîð³õ ë³ùèíè), der Pappenstiel
(ñòåáëî êóëüáàáè), die Linse (ñî÷åâèöÿ) →
íåçíà÷íà ¿õ ê³ëüê³ñòü → áåçö³íü/äåøåâèçíà → “òå,
ùî íàäòî äåøåâî êîøòóº”: keine taube Nuâ wetrt
sein – “ùî-í. íå âàðòå é ùåðáàòî¿ êîï³éêè” [RW,
B.11, ñ. 760]; keine hohle Nuâ fü r etw. (A.) geben
[ÁÍÐÑ, ò. 2, ñ. 160];

ã) der Hund (ñîáàêà) – ñèìâîë “ìàòåð³àëüíî¿
á³äíîñò³”: auf Hund kommen – “çá³äí³òè, ïîâí³ñòþ
çàíåïàñòè” [RW, B.11, ñ. 378], jmdn., etw. auf den
Hund bringen – “ðîçîðèòè, çíèùèòè êîãîñü” [RW, B.11,
ñ. 378];

´) der Himmel (íåáî) – ñèìâîë ðîçê³øíîãî,
çàìîæíîãî æèòòÿ íà çåìë³: der Himmel auf Erde –
”ðîçê³ø, ðàé íà çåìë³, çàìîæíº æèòòÿ”;

ä) schwarze/graue Farbe (÷îðíèé/ñ³ðèé êîë³ð) –
ñèìâîë íåãàòèâíîãî: der graue Markt – “âëàñíå
çàáîðîíåíèé ðèíîê, ùî òîðãóº òîâàðàìè òà ïî-
ñëóãàìè (àëå ÿêèé íå ïîì³÷àº âëàäà)” [RW, B.11,
ñ. 504], etw. im Schwarzhandel kaufen – “êóïèòè ùî-
íåáóäü íà ÷îðíîìó ðèíêó, ç-ï³ä ïîëè” [ÍÓÔÑ, ò. 2,
ñ.  182], etw. schwarz verkaufen – “ïðîäàâàòè
íåëåãàëüí³ òîâàðè” [ÁÍÐÑ, ò. 2, ñ. 330];

4) ìîòèâîâàí³ñòü íåìîâíèìè çíàêàìè. Ï³ä
íåìîâíèì çíàêîì ìè ðîçóì³ºìî ïåâíèé ìàòåð³-
àëüíèé îá’ºêò, ùî íå º çàñîáîì ñï³ëêóâàííÿ, à
âèñòóïàº ÿê ïðåäñòàâíèê ³íøîãî ïðåäìåòà. Òàê³ çíàêè
³íäèâ³ä òëóìà÷èòü ïåâíèì ñïîñîáîì, îñê³ëüêè çíàº
éîãî ç³ ñâîãî äîñâ³äó. Äåÿê³ äæåðåëà íàçèâàþòü
íåìîâí³ çíàêè îçíàêàìè [ËÝÑ, ñ. 167]. Íåìîâíèé
çíàê ìàº ñâ³é äåíîòàò, öå òå, ùî öåé çíàê ïîçíà÷àº.
Íàïðèêëàä, çíàêîì òîãî, ùî ï³äïðèºìñòâî ä³º,
ïðàöþº, º der rauchende Schlot/Schornstein (äîñë³â.
ôàáðè÷íà òðóáà, ç ÿêî¿ éäå äèì): die Schlote rauchen/
der Schlot raucht [nicht mehr] – ôàáðè÷í³ òðóáè
á³ëüøå íå äèìëÿòü → “ñïðàâè (íå) éäóòü ïîâíèì
õîäîì” [ÍÓÔÑ, ò. 2, ñ. 167], der Schornstein raucht
wieder (ugs. scherz) – “ñïðàâè (çíîâó) éäóòü ïîâíèì
õîäîì” [ÍÓÔÑ, ò. 2, ñ. 173].

Ó áàãàòüîõ ìîâíèõ êîëåêòèâàõ ðóêè, ùî ëåæàòü
ó êèøåí³, º çíàêîì áåçä³ÿëüíîñò³, ëåäàðþâàííÿ: die
Hä nde in den Scho ß legen – “íå ïðàöþâàòè, áåçä³-

ÿòè” [RW, B. 11, ñ. 319]. Çíàêîì âîëîä³ííÿ ÷èìîñü,
éîãî åêîíîìíîãî âèêîðèñòàííÿ º çíàõîäæåííÿ
âåëèêîãî ïàëüöÿ ðóêè íà ÷îìóñü: auf etw. den
Daumem halten/haben (ugs.) – “âîëîä³òè ÷èìîñü ñà-
ìîìó ³ åêîíîìíî ðîçïîðÿäæàòèñÿ íèì” òà den
Daumem auf den Geldbeutel halten – “åêîíîìíî
ðîçïîðÿäæàòèñÿ ãðîøèìà” [RW, B. 11, ñ. 159].

Ó ðåçóëüòàò³ çàãàëüíîïðèéíÿòî¿ äîìîâëåíîñò³
êîë³ð ìîæå òàêîæ áóòè íåìîâíèì çíàêîì (ïðàâèëî
í³ìåöüêèõ êóïö³â ïîêàçóâàòè äåô³öèò ÷åðâîíèì
îë³âöåì, à ïðèáóòêè – ÷îðíèì), íàïðèêëàä: rote Farbe
(÷åðâîíèé êîë³ð) – ”Óâàãà! Çáèòêè”: in die roten
Zahlen kommen/geraten – “çàçíàâàòè çáèòê³â” [RW,
B.11, ñ. 889]; schwarze Farbe (÷îðíèé êîë³ð) –
ïðèáóòêè: in die schwarzen Zahlen kommen – “çíîâó
ïðèíîñèòè ïðèáóòêè” [RW, B.11, ñ. 890], schwarze
Zahlen schreiben – “ïðèíîñèòè/äàâàòè ïðèáóòêè” [RW,
B.11, ñ. 889];

5) ôîíîñåìàíòè÷íà ìîòèâàö³ÿ ÔÎ, ùî âì³ùóº
ôîíîìàòè÷íó àë³òåðàö³þ, àññîíàíñ, ïàðîíîìàç³þ,
îíîìàòîïåþ, ðèôìó, ìåòð, àêöåíòíî-ñêëàäîâèé
ïîâòîð. Ó ë³íãâ³ñòèö³ ïåðåðàõîâàí³ çàñîáè ÷àñòî
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íàçèâàþòü åâôîí³÷íèìè, ïðîòå, ÿê çàçíà÷àº
Â.Ã.Ëîãà÷îâà, öÿ íàçâà íå ö³ëêîì ïîâíî ðîçêðèâàº
¿õ ðîëü ó ñåì³îòè÷í³é îðãàí³çàö³¿ ÔÎ, íå âðàõîâó-
ºòüñÿ ¿õ ñåìàíòè÷íå íàâàíòàæåííÿ [11]. Ñóòü ö³º¿
ìîòèâàö³¿ íå â ïðèºìíîìó çâó÷àíí³ (åâôîí³¿), à â
ñåìàíòè÷í³é ôóíêö³¿ ôîíåòè÷íèõ åëåìåíò³â ÔÎ.
Ñìèñëîâà ö³ë³ñí³ñòü ïàðíèõ ÔÎÑÅÐ îáóìîâëþºòüñÿ:
à) ºäí³ñòþ îáðàçó: unter Dach und Fach – “çàõèùå-
íèé, äîâåäåíèé äî óñï³øíîãî ê³íöÿ” [DUW, ñ.  312],
äå Fach îçíà÷àº â³äñòàíü ì³æ êðîêâàìè ó áóäèíêó
ñåëÿí ï³âí³÷íèõ ðåã³îí³â Í³ìå÷÷èíè); á) â³äíåñå-
í³ñòþ äî îäíîãî é òîãî ñàìîãî ïîíÿòòÿ (ñï³ââ³äíîñí³
îäèíèö³ º ñèíîí³ìàìè ÷è òåìàòè÷íî áëèçüêèì
êîìïîíåíòàìè) ÷è äî ðîäîâîãî ïîíÿòòÿ âèùîãî
ïðÿäêó (ïðè êîìïîíåíòàõ-àíòîí³ìàõ): schalten und
walten – “ãîñïîäàðþâàòè, ðîçïîðÿäæàòèñÿ çà ñâ¿ì
ðîçñóäîì”, äå schalten îçíà÷àº “ðîçïîðÿäæàòèñÿ”,
à walten – “êåðóâàòè” [ÍÓÔÑ, ò. 2, ñ. 157], reich und
arm – “âñ³” [DUW, ñ. 140]. Ó ìîðôîëîã³÷íîìó àñïåêò³
ö³ ÔÎÑÅÐ º ïîºäíàííÿì îäíîôóíêö³îíàëüíèõ,
îäíîòèïíèõ, îäíîïëàíîâî ñåìàíòè÷íî çîð³ºíòîâà-
íèõ ñë³â ³ç cóðÿäíèì çâ’ÿçêîì, ÿê ïðàâèëî, ³ìåííèê³â,
ïðèêìåòíèê³â, ä³ºñë³â, ïðèñë³âíèê³â. Íàé÷èñëåíí³-
øèìè ñåðåä ôàêòè÷íîãî ìàòåð³àëó º ñïîëó÷åííÿ
ñóáñòàíòèâíèõ êîìïîíåíò³â: der Handel und Wandel
– “ä³ëîâà ÷è òîðãîâî-ïðîìèñëîâà àêòèâí³ñòü” [RW,
B. 11, ñ. 327]. Ìîòèâàö³ÿ ïåðåâàæíî¿ á³ëüøîñò³
ÔÎÑÅÐ â³äáóâàºòüñÿ çà äîïîìîãîþ: à) àë³òåðàö³¿ –
áàãàòîðàçîâîãî ïîâòîðó ïðèãîëîñíîãî ÷è ãðóïè
ïðèãîëîñíèõ: Geld und Gut – “âñå, ùî ìàº îñîáà ó
ñâîºìó âîëîä³íí³” [MDI, ñ. 151], Notdurft und Nahrung
– “íàñóùí³ ïîòðåáè ëþäèíè” [ÍÓÔÑ, ò. 2, ñ. 81],
nicht ruhen und nicht rasten (geh) – “ïðàöþâàòè, íå
ïîêëàäàþ÷è ðóê” [ÍÓÔÑ, ò. 2, ñ. 123]; á) àñîíàíñó –
ïîâòîðó ãîëîñíîãî ÷è ãîëîñíèõ çâóê³â: Lohn und
Brot – “çðîá³òîê”, Hü lle und Fü lle – “âåëèêà ê³ëüê³ñòü,
íàäëèøîê” [DUW, ñ. 740]; â) ïîâòîðó ãîëîñíèõ ³
ïðèãîëîñíèõ ðàçîì: Handel und Wandel – “ãîñïîäàð-
ñüêå òà ñóñï³ëüíå æèòòÿ”, Anschnit und Abschnit –
“áàëàíñ, ï³äñóìîê” [DUW, ñ. 69].

Íåçíà÷íó ê³ëüê³ñòü ÔÎÑÅÐ ìîòèâóº ãðà ñë³â, äâî-
çíà÷í³ñòü, êàëàìáóðè òîùî. Ìåõàí³çì ãðè ñë³â
ñïèðàºòüñÿ íà íàÿâí³ñòü ð³çíèõ çíà÷åíü ó ìàòåð³àëüíî
òîòîæíèõ ÷è ñõîæèõ åëåìåíòàõ, òîáòî íà ïîë³ñåì³þ
÷è ïàðîí³ì³þ â³äïîâ³äíèõ ëåêñåì ó ñèñòåì³ ìîâè.
Íàïðèêëàä, etw. aus der Armenkasse kriegen –
“îòðèìóâàòè ÿêóñü ñîö³àëüíó äîïîìîãó ç ñîö³àëüíî¿
óñòàíîâè”. Òóò ñëîâî arm “á³äíèé” ³ die Arm – “ðóêà”
çâó÷àòü îäíàêîâî, àëå ìàþòü ð³çíå íàïèñàííÿ òà
çíà÷åííÿ;

6) ñèíòàêñè÷íà ìîòèâàö³ÿ, ÿêà âèÿâëÿºòüñÿ ó
çì³í³ ïîðÿäêó ñë³â – êîìïîíåíò³â ÔÎ, ó ñïîñîáàõ
êåðóâàííÿ, óçãîäæåííÿ ³ ïðèëÿãàííÿ. Öåé âèä
ìîòèâàö³¿ ò³ñíî çâ’ÿçàíèé ³ç ñòðóêòóðíî-ñèíòàêñè÷-
íîþ îðãàí³çàö³ºþ ñò³éêèõ îäèíèöü ³ º ï³äòðèìêîþ
îáðàçíî¿ ãåøòàëüò-ñòðóêòóðè ³ä³îìè, ÿê-îò: ³íâåð-
ñèâíèé ïîðÿäîê ñë³â ÔÎÑÅÐ der Schornstein raucht
– “á³çíåñ, ñïðàâà éäóòü äîáðå, ïðèíîñÿòü äîõ³ä,
íàäõîäÿòü ãðîø³” ìîòèâóº íîâå çíà÷åííÿ ÔÎÑÅÐ
Von irgendwas muss der Schornstein ja rauchen! –
“ïîòð³áíî æ ùîñü ( ³ ñàìîìó) çàðîáëÿòè íà
ïðîæèòòÿ!” [DUW, ñ. 1350];

7) ìîòèâàö³ÿ êðà¿íîçíàâ÷îãî ÷è åòèìîëîã³÷íîãî
òèïó àáî ïî÷àòêîâà, ïåðâèííà ìîòèâàö³ÿ. Òàêà

ìîòèâàö³ÿ ïåðåäáà÷àº åòèìîëîã³÷í³ ðîçâ³äêè.
Ïî÷àòêîâó, ïåðâèííó ìîòèâàö³þ ìàþòü ÔÎÑÅÐ: à) ³ç
ñëîâàìè-êîìïîíåíòàìè ãðîøîâèìè îäèíèöÿìè:
seine [paar] Groschen zusammenhalten (ugs.) –
“åêîíîìèòè íà êîï³éêàõ” [DUW, ñ. 634], sich ein paar
Groschen verdienen (scherzh.) – “çàðîáëÿòè ìàëî
ãðîøåé” [DUW, ñ. 634]. Ëåêñè÷íà îäèíèöÿ Groschen,
ùî ïîõîäèòü â³ä ñåðåäíüîëàòèíñüêîãî ñëîâà
dēnārius – grossus, îçíà÷àëà ñð³áíó ðîçì³ííó ìîíåòó
ñåðåäíüîâ³÷÷ÿ. Ç 1300 ð. ñëîâî Groschen âèìîâëÿ-
ëîñÿ çà ïðàâèëàìè ÷åñüêî¿ ìîâè grosch(en). Ìîíåòà
Groschen êàðáóâàëàñÿ ó áàãàòüîõ êðà¿íàõ ªâðîïè. Ç
Õ²V ñò. îñîáëèâî ö³íèâñÿ ìåéñåíñüêèé ãð³ø. À ó XVI ñò.
÷åðåç çíèæåííÿ âàãè òà âì³ñòó ñð³áëà Groschen
ïåðåòâîðèâñÿ íà äð³áíó ðîçì³ííó ìîíåòó, à ï³çí³øå
âèéøîâ ç îá³ãó çîâñ³ì. Ñåìà “äð³áíà, íèçüêî¿ âàðòîñò³
ìîíåòà” âèõîäèòü íà ïåðåäí³é ïëàí ³ ó ïîºäíàíí³ ç
³íøèìè êîìïîíåíòàìè óòâîðþº çíà÷åííÿ íàâåäåíèõ
ÔÎÑÅÐ; á) âëàñí³ íàçâè, ³ìåíà ³ñòîðè÷íèõ îñ³á: dazu
hat Buchholtz kein Geld – “íà öå â êîãîñü íåìàº ãðîøåé;
öå äëÿ êîãîñü º íàäòî äîðîãî” (ðîçì.) [ÍÓÔÑ, ò. 1,
ñ. 128]. Áóõãîëüö áóâ ñêàðáíèêîì êîðîëÿ Ïðóñ³¿
Ôð³äð³õà ²². Íà çàïèò ì³í³ñòåðñòâà, ÷îìó â Áåðë³í³ íå
ðåìîíòóºòüñÿ Äîâãèé ì³ñò, êîðîëü íàêëàâ ðåçîëþö³þ:
Buchholtz hat kein Geld dazu ç äîñë³âíèì çíà÷åííÿì
– íà öå ó Áóõãîëüöà íåìàº ãðîøåé; â) çâè÷à¿, òðàäèö³¿
òîùî: ÔÎÑÅÐ etw. ü ber den Span bezahlen –
“çàïëàòèòè âòðèäîðîãà” [DUW, ñ. 1424], áóâ äðåâí³é
çâè÷àé í³ìåöüêèõ êóïö³â òà øèíêàð³â â³äçíà÷àòè
áîðãè ñâî¿õ êë³ºíò³â íà áèðö³ (Span). Äëÿ ïåðåâ³ðêè
ïðàâèëüíîñò³ çàïèñó áîðã³â ³ñíóâàëà ùå îäíà áèðêà
(Gegenspan) – êîíòðîëüíà, íà ÿê³é íå÷åñíèé ãîñïîäàð
ì³ã ïîçíà÷àòè áîðãè ó äâ³÷³ á³ëüøèìè. ²íîä³ â³í
êîðèñòóâàâñÿ íåþ ïðè ðîçðàõóíêàõ. Ñèòóàö³þ, êîëè
áóëî çàïëà÷åíî á³ëüøå, í³æ ïîòð³áíî, ñòàëè
ïîçíà÷àòè âèðàçîì ü ber den Span bezahlen;

8) ìîòèâîì äëÿ âèíèêíåííÿ ÔÎ ñëóãóþòü òàêîæ
òåêñòè, à ñàìå: òåêñòè Á³áë³¿, òâîðè õóäîæíüî¿
ë³òåðàòóðè, ¿õ àâòîðè, ïåâí³ âèñëîâëþâàííÿ, êðèëàò³
âèðàçè (äàë³ – ÊÂ) òîùî. ÔÎÑÅÐ ìàþòü æèâ³ òà ì³öí³
àñîö³àö³¿ ç äæåðåëîì ìîòèâàö³¿. Íàéì³öí³ø³ àâòîð-
ñüê³ àñîö³àö³¿ ìàþòü ò³ ÔÎ, ÿê³ ì³ñòÿòü á³áë³éí³ ³ìåíà
òà íàçâè, à òàêîæ õàðàêòåðíó ñèíòàêñè÷íó àðõà¿÷í³ñòü
çâîðîòó. Äæåðåëîì ìîòèâàö³¿ ÔÎÑÅÐ º: à) çì³ñò òà
ïåðñîíàæ³ Á³áë³¿: wer nicht arbeitet, soll auch nicht
essen – “õòî íå ïðàöþº, òîé íå ¿ñòü” (Á³áë³ÿ, Äðóãå
Ïîñëàííÿ äî ôåññàëîí³ê³éö³â, 3, 10) [ÍÓÔÑ, ò. 1,
ñ. 45], unser tä gliches Brot – “æèòòºâî íàéíåîáõ³ä-
í³øå” (Á³áë³ÿ â³ä Ìàòâ³ÿ, 6, 11) [ÍÓÔÑ, ò. 1, ñ. 105],
arm wie Lasarus – ”íàäòî á³äíèé” [ÁÍÐÑ: ò. 1, ñ. 130];
á) ãðåöüêà ì³ôîëîã³ÿ: ein warmer Regen – “âåëèêèé
íåïåðåäáà÷óâàíèé ãðîøîâèé äîõ³ä” [RW, B. 11,
ñ. 611]. Çà äàâíüîãðåöüêèì ì³ôîì, Çåâñ, çàêîõà-
âøèñü ó äî÷êó àðãîñüêîãî öàðÿ Àêðèñ³ÿ Äàíàþ,
ç’ÿâèâñÿ äî íå¿ ó âèãëÿä³ çîëîòîãî äîùó, îñèïàâøè
¿¿ çîëîòèìè ìîíåòàìè; â) âèñëîâëþâàííÿ äðåâí³õ
ô³ëîñîô³â, ìóäðåö³â, äåðæàâíèõ òà ïîë³òè÷íèõ
ä³ÿ÷³â: ÔÎÑÅÐ nach Geld stinken, j-d stinkt nach Geld
– “õòîñü ìàº íàäòî áàãàòî ãðîøåé” [DUW, ñ. 1471]
òà Geld stinkt nicht – “ãðîø³, çàðîáëåí³ íåçàêîííî,
àìîðàëüíî, òàêîæ âèêîíóþòü ñâîþ ôóíêö³þ”
ïîõîäèòü â³ä âèñëîâó ðèìñüêîãî ³ìïåðàòîðà
Âåñïàñ³àíà (69–79 ðð.), à òàêîæ âèñëîâó æóðíàë³ñòà
Í.Ï.Ó³ëë³ñà Die oberen zehn Tausend, ÿêèì â³í íàçâàâ
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4 òèñ. íåðîá âèùîãî ëîíäîíñüêîãî ñóñï³ëüñòâà,
âèíèêëà ÔÎÑÅÐ ç òèì ñàìèì êîìïîíåíòíèì
ñêëàäîì ç³ çíà÷åííÿì “ô³íàíñîâà àðèñòîêðàò³ÿ”;
´) òâîðè õóäîæíüî¿ ë³òåðàòóðè: arm am Beutel, krank
am Herzen (geh.; oft scherzh.) – “áåç ãðîøåé ³
çàêëîïîòàíèé” [RW, B. 11, ñ. 117] (öèòàòà ç áàëàäè
Â.Ãåòå “Der SchatzgrÄä, Öö, Üüber”); ´) ïðèêàçêè, ïðèñë³â’ÿ,
ñàì³ ÔÎ ÷è ¿õ âèîêðåìëåí³ ÷àñòèíè: wer sich nicht
nach der Decke streckt, dem bleiben die Fü ß e
unbedeckt – “ÿêùî æèòè íåâ³äïîâ³äíî äî ñâî¿õ
ñòàòê³â, òî áóäåø ãîëèì” [ÍÓÔÑ, ò. 1, ñ. 143] òà
óòâîðåí³ ÔÎÑÅÐ sich nach der Decke strecken – “æèòè
ïî ñâî¿õ ñòàòêàõ” [RW, B. 11, ñ. 161], man muss/jeder
muss sich nach der Decke strecken – “æèòè ñë³ä çã³äíî
ñâî¿õ ñòàòê³â” [ÍÓÔÑ, ò. 1, ñ. 143];

9) êîìá³íîâàíà ìîòèâàö³ÿ, àáî “áëåíä³íã ìîòè-
âàö³éíèõ òèï³â”, òîáòî âçàºìîä³ÿ äåê³ëüêîõ òèï³â
ìîòèâàö³¿ â îäí³é ÔÎ (Blending der Motivationstypen)
[Dobrovol Zur Theorie]. Ðîçêðèòòÿ ìíîæèííîñò³
ìîòèâàö³¿ òàêèõ ÔÎ âèìàãàº â³ä äîñë³äíèêà ́ ðóíòîâ-
íèõ åòèìîëîã³÷íèõ ðîçâ³äîê äëÿ âñòàíîâëåííÿ
³ñòèííèõ äæåðåë ïîõîäæåííÿ îáðàç³â, ôàêò³â,
çàêëàäåíèõ ó ÂÔ äîñë³äæóâàíî¿ ÔÎ. Òàê, íàïðèêëàä,
ó ñåð³¿ ÔÎÑÅÐ ç ñëîâîì-êîìïîíåíòîì Brot
âçàºìîä³þòü ñèìâîë³÷íà (õë³á – ñèìâîë-àðõåòèï
íàéíåîáõ³äí³øîãî äëÿ æèòòÿ ëþäèíè) òà ³íòåðòåêñòó-
àëüíà ìîòèâàö³¿ (âçÿòî ³ç ùîäåííî¿ ìîëèòâè “Îò÷å
íàø” die Vaterunser-Bitte): sein gutes Brot haben (ðîçì.)

– “äîáðå çàðîáëÿòè” [ÍÓÔÑ, ò. 1, ñ. 124], sein Brot
mit Trä nen essen (ðîçì.) ÷è ¿¿ âàð³àíò kaum das liebe
Brot haben (ðîçì.) – “ëåäâå çâîäèòè ê³íö³ ç ê³íöÿìè”
[ÍÓÔÑ, ò. 1, ñ. 124]. Ó íàñòóïí³é ÔÎÑÅÐ in Arbeit und
Brot kommen (ðîçì.) – “âëàøòóâàòèñÿ íà ðîáîòó”
[ÍÓÔÑ, ò. 1, ñ. 124] âçàºìîä³þòü ñèìâîë³÷íà, ìåòà-
ôîðè÷íà òà ³íòåðòåêñòóàëüíà ìîòèâàö³¿.

Äîñë³äæåííÿ ìîòèâàö³¿ çíà÷åííÿ ôðàçåîëîã³÷íèõ
îäèíèöü äàº ï³äñòàâè ñòâåðäæóâàòè, ùî ìîòèâàö³ÿ º
îäíèì ³ç ãîëîâíèõ êîìïîíåíò³â ö³ë³ñíîãî ôðàçåîëî-
ã³÷íîãî çíà÷åííÿ – âîíà ìîòèâóº, ðîçêðèâàº òà ôîðìóº
éîãî. Ðîçêðèòòÿ ìîòèâàö³¿ äàº ãëèáîê³ çíàííÿ ïðî
êàðòèíó ñâ³òó òà õàðàêòåðíèé ñòèëü ñâ³òîñïðèéíÿòòÿ
ïåâíî¿ ë³íãâîêóëüòóðíî¿ ñï³ëüíîòè â ð³çí³ ïåð³îäè ¿¿
³ñíóâàííÿ. ²äåîãðàô³÷íèé ñïîñ³á ïîäàííÿ äâîõ ñôåð –
âèõ³äíî¿ òà íîâî¿ – óìîæëèâëþº ðîçóì³ííÿ ñèñòåìè
ëîã³êî-ïîíÿòòºâèõ çâ’ÿçê³â ì³æ ìîòèâóâàëüíèì ³
ìîòèâîâàíèì çíà÷åííÿìè. Ïåðñïåêòèâíèìè ó äàí³é
öàðèí³ º äîñë³äæåííÿ, ñïðÿìîâàí³ íà ö³ë³ñíå
ñèñòåìàòèçîâàíå ïðåäñòàâëåííÿ ìîòèâîëîã³¿ îäèíèöü
âòîðèííî¿ íîì³íàö³¿ ç ¿¿ ï³äðîçä³ëàìè, à ñàìå: îïèñîâà
³ ç³ñòàâíà ìîòèâîëîã³¿. Ïðîáëåìè íîì³íàö³¿, ìîòèâàö³¿,
ïèòàííÿ ñï³ââ³äíîøåííÿ ìîòèâîâàíîãî òà ìîòèâó-
âàëüíîãî, âèçíà÷åííÿ ñòóïåíÿ ìîòèâîâàíîñò³ ïîõ³äíî¿
ìîâíî¿ îäèíèö³ âñòàíîâëåííÿ ìîòèâàö³éíèõ çâ’ÿçê³â
ì³æ ìîòèâóâàëüíîþ òà ìîòèâîâàíîþ ìîâíèìè
îäèíèöÿìè íà ëåêñèêî-ôðàçåîëîã³÷íîìó ð³âí³ òàêîæ
÷åêàþòü ñâîãî âèñâ³òëåííÿ.
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